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Classical Greek Extension


General Instructions 

• Reading time – 10 minutes 

• Working time – 1 hour and 
50 minutes 

• Write using black or blue pen 

Total marks – 50 

Section I Pages 2–4 

35 marks 

• Attempt Questions 1–2 

• Allow about 1 hour and 10 minutes for this section 

Section II Pages 6–7 

15 marks 

• Attempt either Question 3 or Question 4 

• Allow about 40 minutes for this section 

332 



Section I — Prescribed Text – Homer, Iliad III 

35 marks 
Attempt Questions 1–2 
Allow about 1 hour and 10 minutes for this section 

Answer each question in a SEPARATE writing booklet. Extra writing booklets are available. 

In Question 1 you will be assessed on how well you: 

■	 demonstrate your understanding of the text by translating into idiomatic and fluent 
English 

■	 interpret the relationship between words and structures 

■	 analyse language and/or contextual features of the prescribed extract 

Marks 

15 

Question 1 (25 marks) 

(a) Translate the following extract into ENGLISH. 

“Zeu` pavter, “Idhqen medevwn, kuvdiste mevgiste, 320 

oJppovtero~ tavde e[rga metΔ ajmfotevroisin e[qhken, 

to;n do;~ ajpofqivmenon du`nai dovmon “Aido~ ei[sw, 

hJmi`n dΔ au\ filovthta kai; o{rkia pista; genevsqai.” 

w}~ a[rΔ e[fan, pavllen de; mevga~ koruqaivolo~ ”Ektwr 

a]y oJrovwn: Pavrio~ de; qow`~ ejk klh`ro~ o[rousen. 325 

oiJ me;n e[peiqΔ i{zonto kata; stivca~, h|ci eJkavstou 

i{ppoi ajersivpode~ kai; poikivla teuvceΔ e[keito: 

aujta;r o{ gΔ ajmfΔ w[moisin ejduvseto teuvcea kala; 

di`o~ ΔAlevxandro~, ÔElevnh~ povsi~ hjukovmoio. 

knhmi`da~ me;n prw`ta peri; knhvmhÊsin e[qhken 330 

kalav~, ajrgurevoisin ejpisfurivoi~ ajraruiva~: 

deuvteron au\ qwvrhka peri; sthvqessin e[dunen 

oi|o kasignhvtoio Lukavono~, h{rmose dΔ aujtw`/. 

ajmfi; dΔ a[rΔ w[moisin bavleto xivfo~ ajrgurovhlon 

cavlkeon, aujta;r e[peita savko~ mevga te stibarovn te: 335 

krati; dΔ ejpΔ ijfqivmw/ kunevhn ejuvtukton e[qhken 

i{ppourin: deino;n de; lovfo~ kaquvperqen e[neuen. 

ei{leto dΔ a[lkimon e[gco~, o{ oiJ palavmhfin ajrhvrein. 

w}~ dΔ au[tw~ Menevlao~ ajrhvio~ e[nteΔ e[dunen. 

Question 1 continues on page 3 
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Marks 

2 

2 

3 

3 

Question 1 (continued) 

(b) Read the extract, then, without translating, answer the questions that follow. 

“aijdoi`ov~ tev moiv ejssi, fivle eJkurev, deinov~ te: 

wJ~ o[felen qavnatov~ moi aJdei`n kakov~, oJppovte deu`ro 

uiJevi> sw`/ eJpovmhn, qavlamon gnwtouv~ te lipou`sa 

pai`dav te thlugevthn kai; oJmhlikivhn ejrateinhvn. 

ajlla; tav gΔ oujk ejgevnonto: to; kai; klaivousa tevthka. 

tou`to dev toi ejrevw, o{ mΔ ajneivreai hjde; metalla`/~: 

ou|tov~ gΔ ΔAtrei?dh~ eujru; kreivwn ΔAgamevmnwn, 

ajmfovteron, basileuv~ tΔ ajgaqo;~ kraterov~ tΔ aijcmhthv~: 

dah;r au\tΔ ejmo;~ e[ske kunwvpido~, ei[ potΔ e[hn ge.” 

w}~ favto, to;n dΔ oJ gevrwn hjgavssato fwvnhsevn te: 

“w\ mavkar ΔAtrei?dh, moirhgenev~, ojlbiovdaimon, 

h\ rJav nuv toi polloi; dedmhvato kou`roi ΔAcaiw`n. 

h[dh kai; Frugivhn eijshvluqon ajmpelovessan: 

e[nqa i[don pleivstou~ Fruvga~ ajnevra~ aijolopwvlou~, 

laou;~ ΔOtrh`o~ kai; Muvgdono~ ajntiqevoio, 

oi{ rJa tovtΔ ejstratovwnto parΔ o[cqa~ Saggarivoio: 

175 

180 

185 

(i) Who is the speaker, and who is being addressed at the beginning of the 
extract? 

(ii) Explain the reference to pai`dav te thlugevthn in line 175. 

(iii) Comment on the speaker’s use of kunwvpido~ in line 180. 

(iv) Explain the reference to the conflict mentioned in line 187. 

End of Question 1 
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In Question 2 you will be assessed on how well you: 

■ demonstrate an understanding of the prescribed text 

■ present an argument supported by references to the text 

Marks 

10 

10 

Question 2 (10 marks) 

Choose ONE of the following questions. Write an essay of two to three pages in 
length. 

(a) Analyse Helen’s feelings and attitudes towards other people in Iliad Book III. 

OR 

(b) Discuss the significance of religious practices, such as sacrificial offerings and 
the ritual of the oath, found in Iliad Book III. 
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Section II — Non-prescribed Text 

15 marks 
Attempt either Question 3 or Question 4 
Allow about 40 minutes for this section 

Answer the question in a SEPARATE writing booklet. 

In your answer you will be assessed on how well you: 

■	 demonstrate your understanding of the relationship between Classical Greek and 
English in language structure 

■	 convey meaning accurately and idiomatically 

■	 demonstrate your understanding of the appropriate Greek style 

Question 3 (15 marks) 

Translate the following extract into ENGLISH. 

Athene enters the Trojan army seeking Pandarus whom 
she urges, with offers of rewards, to fire an arrow at 
Menelaus. 

w}~ a[ra ti~ ei[pesken ΔAcaiw`n te Trwvwn te. 85


hJ dΔ ajndri; ijkevlh Trwvwn kateduvseqΔ o{milon,

Laodovkw/ ΔAnthnorivdhÊ, kraterw`/ aijcmhth`Û,

Pavndaron ajntivqeon dizhmevnh, ei[ pou ejfeuvroi.

eu|re Lukavono~ uiJo;n ajmuvmonav te kraterovn te

eJstaovtΔ: ajmfi; dev min kraterai; stivce~ ajspistavwn 90


law`n, oi{ oiJ e{ponto ajpΔ Aijshvpoio rJoavwn.

ajgcou` dΔ iJstamevnh e[pea pteroventa proshuvda:

“h\ rJav nuv moiv ti pivqoio, Lukavono~ uiJe; dai?fron…

tlaivh~ ken Menelavw/ e[pi proevmen tacu;n ijovn,

pa`si dev ke Trwvessi cavrin kai; ku`do~ a[roio, 95


ejk pavntwn de; mavlista ΔAlexavndrw/ basilh`i.

tou` ken dh; pavmprwta parΔ ajglaa; dw`ra fevroio,

ai[ ken i[dhÛ Menevlaon ajrhvion ΔAtrevo~ uiJo;n

sw`/ bevlei> dmhqevnta purh`~ ejpibavntΔ ajlegeinh`~.

ajllΔ a[gΔ ojivsteuson Menelavou kudalivmoio.” 100


HOMER, Iliad IV, 85–100 

ijkevlh like a[roio you might win 
dizhmevnh seeking ajglaov~ splendid 
ajmuvmwn blameless purhv funeral pyre 
dai?frwn prudent ajlegeinhv grievous 
tlavw I dare ojisteuvw I shoot 
ijov~ arrow 

OR


– 6 –




Question 4 (15 marks) 

Translate the passage into CLASSICAL GREEK. 

When the Lacedaemonians had spoken in the assembly, they believed that the 

Athenians would be eager to make an end to the war and surrender the men 

on the island. The Athenians, on the other hand, thinking that they could 

make peace at any time, were not willing to agree. Cleon, the popular leader, 

then spoke as follows: ‘If you give up the cities ceded to you by agreement, 

we shall free those now blockaded on Sphacteria. On this condition only is it 

possible for us to make peace.’ 

End of paper 
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